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MAALIIDU „Õ1GLÄNE TASU". „Noh, matsid, te olete kõik kärjed ilusti mett täis korjanud 
ja nüüd — wälja!" 
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( * X ene§e ohwer. Y * ) 

Kooliõpetaja ^crns Narmas Kõndis mööda 
jaamaesist, näriZ wurrusi ja näppis Kärsitult auk-
lisl palitutaslkut. 

Kümnendat korda pööras ta jaamateenri poole: 
„NoH, kaua läheb meel, mis te arwate?" 
„(Ei tea ütelda. Ta peaks iga silmapilk siia 

Mdma.. ." 
„<Etjk jooksis rööbastest wälja, wõi üleüldse..." 
„Ei kussa, seda nüüd tea kedagi... Hga need 

wa wäljad puud — ei saa ühti seda selget tanioi 
katte..." 

Ia Narmas kondis jälle edasi, näris wurrusi, 
nappis kärsitumalt auklist palitutaMut \a mõtles: 

„ praegu on ta Kuusiku Iaani putka kohal... 
Soo... Putkast möödas... Salu Metsa wahel... 
5alu metsa wahel... Salu metsa wahel... Soo... 
Ntetsa wahelt wäljas... .Nüüd on ülesõidu kohal... 
Ülesõidu kohal... SOO... Nüüd Kamara talu ko-
hial... Kamara talu kohal.,. Kamara talust möö­
das ... Nüüd on Gja silla peäl.. . lVähendab auru... 
Kurat, neid sildu ka;h!.. Ci mõista ilma silda-
deta kah läbiajada... SOO.. . Nüüd on üle sMa... 
Priidu putka kohal... semafori kohal... 3ema< 
fori kohal./. Ei nii kaugel ta ei ole weel... Kui 
ma sinna bagaashi aida nurgani jõuan, siis on sema­
fori kohal.... Meil oli raske batarei ja seda juh-
tis Kurjust Rei. ta rai, mi, r a . . . 3oo... nüüd on 
semafori... fmiafori..,. m>a-fo-ri... Kurat, ei ole 
weel! Suits oleks näha olnud... No küll on iga-
wene pudrukast. .. Venib nagu sandi silmapisar..." 

wiimaks, kui NarMas oma mokapealse wiî  
mase Wõimaluseni paljaks oli närinud, -hüppas puu-
riitade rägiani niiskesse talwe õhku järsk fontään 
wilistawat «auru ja must suitsewa ninasarwega we-
dur wedas hoigades wagunid jaamaesisele. Narma 
ihust ja hingest jooksis läbi palaw hoog. 

Kas on täna sees wõi ei ole? Kui kell kolm 
tobi on — on fees. Kui ei ole — ei ole fees. 

Ta tõmbas uuri, Käsikust, htoidis seda natuke 
aoga numbrilauda allapoole, pööras käes, keeras 
siis järsku uuri ümber ja waatas. 

Kolm. 
<Dn? Ei ole? Ei ole, siis ei ole — mõne asi! 
Lagaashi wagunist laõii bagaashi wälja. 
Narmas läks sinna. 
'..Tänased lehed on siin! Iah? . . ©Ige lah-

feed, lubage mulle üks ..Teataja"!.." 
..Vodake, oodake, praegu ei saa. Tarwis enne 

üra lugeda... Eks Mamajt saa pärfost... läheb 
natuke aegja.. ." 

Narmas astus ja omaruumi 
Imelikud inimesed, jumala eest! wenitawad 

ja wiidawad aega! Tal oli raske ühte lehte anda. 
Tarwis üle lugeda! Gige mul asi. Gota siin nüüd, 
t»unas ta nao üle loeb. Pole mingit seadust ega 

korda, ühe sõnaga ütelda. Gota, nüüd oma raha eest 
jsiin, nagu tolgus!. . 

Viimaks, ometi toodi lehed. 
..Üks... „Teataj>a"... Üks ,,Teataja... (l)tge 

lak/ked lubage üks ..Teataja". 
Narmas wirkas kümnemargalise lauale, kahi* 

mäs lehe ja ruttas jaamahoonest wälja. 
Jaamaesisel lõi ta lehe lahti ja ärewalt otsi-

des jooksid silntad üle leheweergude. 
lNaawärisenrine . . . Uue Walitsuse esimene 

samm... Tatitõbe... Poliitiliste erakondade kes* 
Kel... Sibulakaswatus... Kunst ja teadus... Rr= 
gentiinia... Kodumaa teated . . . Kha! 

Narmas laskis õhetawa muige üle näo libi-
seda ja luges: 

„N. alewi karskuseselts. Mis siin ainukene kül-
tuurline tegur Oli, on wiimasel ajal põdema Ha-
kanud ja nagu näha, ei ole kaugel aeg,kusta kõr° 
wad pea alla paneb. Ilnrad on meil kuiwad, ehk 
küll ka o:na jagu niiskust ei puudu, nagu see *ial= 
wel lharilik nähtus. Vn ka tihtilugu ümbrfuskonnas 
hunta nähtud. Lähemal >ajal on meil alew walit­
suses muudatust oodata. Läheb waja kah. 

i j ' j < —annas. 
Noormees waatas ümber, nikutas pead, ets* 

tus paar sammu edasi ja luges, sõnumi uuesti läbi. 
Siis pani ta lche hoolikalt kokku, pistis põue-

tasku ja astus edasi. 
Mahendab, soe sõnum on sees. Ja kui pemik-

felt öeldud, mis? — paneb kõrwad pea alla. Nii 
just chi ta kirjutanud j,a nii on ta nüüd tehes. Toi­
metus ei ole midagi maha tõmmanud. Ei noh, mis 
seal n:aha tõmmata, kui asi niisugune on... . pa­
neb kõrwad pea M a . . . Mhäha... 

Narmas astus kiirtesti läbi lumiste alewi täna-
wate. Nind oli kerge, süda naeris ja silmad naersid. 

sTä wõttis Kinda käest, wirkas üles ja kui see 
alla kukkus, lõi saapa ninaga uuesti õhku. 

Liis waatas ümber. Keegi ei näinud. (Dii tihe 
Widewik ja inimesi ei liikunud. Ta tuju oli. lõbus. 
Kätega kõiksugu liigutusi tehes, pomises ta weid-
ralt mõtteta sõnu moonutades: 

..Ntatat! Matat!.. Kuda passol?. . Tsto ta-
,koi?... Ztrajuslaiu ja ne fnaju... Timtadi r i . 
r i ta t i ! . . ̂ Tardanelli, Karuselli... Pim !padi pumm, 
lkummadi kumm. •. Sopa Kadu rataruMm..." 

3a siis läks laul üle wile peäle, millel ei olnud 
õtsa oga äärt. 

Nagu wäike poisike, lõi ta piimapoest mööda-
minnes wurama aknaluugi raudklamrid. 

Siinriskari Maja wärawja lükkas, ta lahti, prs-
tis pea hoowi ja tegi silmipilgutooes: 

..Tsst!.. Tsst!" 
wana paks polt pani parajasti aknaluuke 

kinni kui Narmas mööda läks, 
..Tere õhtut!" 
„Tere, tere!" 
.,Kas teil tikke on?" 
„Eks ikka!" 
..Lubage mulle siis üks tops!" 
Nad astusid kauplusesse sisse. Narmal olid ii* 
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liud taskus ja tal ei olnud õigust- öelda, neid fiv 
yugi tarwis. 

..Olete tänast „Teatajat" lugenud?" 

..Ei ole saanud ühtegi nii Kaugele mt&l. . . 
Uudisid jälle midagi on wõi... Mise?" 

Narmas tõmDias taskust le!he ja ulatas kaup-
mehe katte. 

..Talhate waadata... Nudisid on laialt!.." 
kaupmees wõttis lehe ja hakkas kuulutusi 

silmitsema. 
„£lh Mis te rämpsuga aega wiidate... See on 

naiste asi . . Te waadake ikka tähitfamao aszad 
ära..." 

Kaupmees keeras tetye teise külje. 
.^ahawlad jälle kriisist tegema hakata.. . Mis 

sa neid räägid... Ega nmud pole kui üks kriisis 
teise otsas... Niis sa selle moega küll te»d wõi 
oled?.. Mnee . .. innee..." 

.,EH, mis tühja kriisist... Niis see meie asi 
on... Vaadake edasi... waadake edasi... sees-
pool. seal on rahkem uudist... Eh, mis kruiisis!" 

Kaupmees keeras leh'e lahti ja hakkas juht-
kirja lugema. 

..Mis te kamast loete!.. Vaadake tähtsamad 
asjad ära . . . Kodumaa t̂eated . . . näete seal all..." 

Kaupmees laskis rinnus leti peale ja hakkas 
lugema. 

Narmas näris haiuli ja sõi silmadega kaup­
mehe näoilmet. 

Kaupmees luges rahulikult sõnumi läbi ja 
algas niisama rahulikult teist. 

Narmas kehitas palitut. 
„Nohi, waatasite läbi... Ma tafyxn nüüd jälle 

edasi minna... Keg on juba .kaunis Ihtfine... Noh. 
mis te ütlete selle kohta?" 

..Ei noh, ma olen ikka öelnud, et need kriisid 
ja nisuke poliitika ei lähe. Eee tööd. nagu kord ja 
seadus jeda nõuab, aga ära kriisita. Mis sa kriisi-
tad! Kui Me kõik kriisitama hakkame, no mis sellest 
kupatusest siis wälja tuleb?" 

„Ei, aga mis te selle alewi loo kohta üt-
lete?" 

..Ei noh, kes. . . kust... eks ta ole... kes 
fee ninamees nisuke ta sinna lehte siis on pand..." 

„Noh, ega see panemine nii keeruline olegi... 
peab ainult asja tundma... Igaüks sellega mui-
dugi walmis ei saa!" 

„Ega wiimaks... noh!, küllap see wist teie 
oma töö ongi!" 

„3a mis seal salata!.. Saawad nn kui nii< 
teada... Pole siin ju kedagi muud, kes nii ütelda... 
Noh. ega fee kirjutamine iga ühe käes ka lähe..., 
3a mis seal siis on?.. See ei ole ju mingisugune 
kuritegu... See wõib ainult kasu tuua... Hrirousw 
tusi on tarwilik asi... 3aih... No. head õhtut siis!" 

„head õhtut!" , 
* 

Terwe öö elas Narmas unistuste ilmas. Ta 
on Üle alewi Kõige kuulsam mees. Teda karde;-
takse ja austakse. plikad ja noored naised unista-
wad temast päewal ja ööl. Nad on õnnelikud. Kai 

nad ühe minutigi saawad tema kõrwal ofla. Muh» 
dugi mõista, ta teeb, mis wõib. Ta «i ole mittu 
uh&e, ta näitab, et ta ka tähtsuseta inimesi m 
põlga. 

Kaupmees otsib talle iaako»^ kõige par*frnafc 
heeringad, paberossid annab talle isisseostu fyhv 
naga - - et ta teda lehes ei ,.tõmmaks". pidudeH» 
antakse talle priipilet esimesse platsi. »t la pid» 
..maha" ei teeks. 

Iga mamma tahab teda oma wäimeheks. K*» 
rat ja põrgu, niisugune mees on alles midagi wäärt) 
hoiab terwe alewi oina sule all. Paneb sõnumi 
sisse ja on sinu elu ja õnn igawesest ajast iaaiDiefa 
ajani purustatud... Pole naljaasi, bratets 

hommikul üles tõustes, astus ta poolpiduse 
peegli alla. 

Ütleme näituseks, naowormil ei ole wäga raia*. 
Kga wurrud tulewad maha ajada. Ia juuksed p> 
kaks kaswatada. Nina juures ei saa Küll mingit pa­
randust ette wõtta, aga, pagan wõtaks, ninad ja 
Koik muu niisugune wäline krempel ei oli ju 
mõõduandwad. Peaasi on ikka inimese sisemine 
mina. ühe sõnaga, inimese waimline olukord ja 
nõnda edasi. Ia ega's wäliinus ka. õigust ütelda, Nii 
wilets ei ole. wõtame, näituseks, kaswu... Tp 
toetas enese wastu kapiust ja tõmbas pea kohta 
pliiatsiga kriipsu. Siis astus ta paar sammu iagaifi 

Noh. päris ilus kõrsgus. Nii ütelda,̂  tubli keM. 
mine kõrgus, hrnnja... j a . . . Ta pani enese tJV 
desse. sõi, luges sõnumi* weel paar korda läbi' ja 
astus siis klassituppa. Suures toas waikis kära ja 
poisid pugeftd nagu hallid warblased oma kohtadele. 

Narmas i5.tus laua taha. 
..Mis teil tänaseks üles oli antud?.. Ka|* 

ja h i i r . . . Äha.. . Noh. Popp. wõta raamat |« 
loe mAlle, kuidas sa loed..." 

popp. wäike walgepeaga poisiklutt, wõttis ra«« 
matu ja lhakkas lugema, ruttu ja wahetpidamata, 
nagu oleks tal suu tuld täis olnud. Narmas m 
kuulnud midagi. Ta Mõtted olid kaugel kassis* ftt 
hiirest. 

..Tublil., wäga hea!.. Kga nüüd katsume, 
kas sa ka muud lugeda mõistad. Kass ja hiir on JuJ 
enam kui selge. Tule siia, loe mulle siit scke |& 
num ztt<t\.." 

poiss luges meerides ja komistades. Narmas 
nokkis sulepead ja muigas. 

,,Tubli! Kas tead mis leht see on? $*• sn 
..Teataia". Mis lchte papa loeb?" 

..Ma ei tea." 
Narmas pööras poiste poole. 
..Kelle papa loeb „Teatajat"?" 
Kaupmehe Kusti tõstis käe üles. 
.,Minu papa loeb." 
..Tubli!.. hea poiss!.. Ma pean sind meeles!" 

Ia Narmas joonistas oma taskuraamatusse Kusti 
nime taha suure tüseda 4. Mõtles siis natuke ja 
tegi -+• taha. 

päewad läksid. ;.,,, : ; ; 
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Narmas Rattois pikki juukseid, paljaks aetud 
nägu ja fiidipäeVawarjust tehtud laia kaelasidet, 

lvabadel tundidel tegi ta harjutusi uiiksitopsi 
kaanega. 

heameelega oleks ta enesele monokli muret-
senud. kuid ta häbenes kauplusest seda otsima min-
na. 3a niisugust südamesõbra, kelle ülesandeks, selle 
muretsemist teha. tal ei olnud. Hga, lõppude lõ-
puks, ei ole ju siin ilmas midagi roõimatut ja 
sellepärast on ihea kui silm teatud kogemused oma-
nud. 3a neid kogemusi wõib ta wäga hästi omada 
wiksitopsi kaanega opereerides. Siis on pärast mo-
nokel. nagu rusikas silmaauku. 

Üleüldse oli Narmas xmia isiku kallal põhja-
likku pühastusetood teinud. Ta oli kõik abinõud ära 
kasutanud, et euo massist eraldada. Ta oli enesega 
rahul ja waatas lootusiikkalt tulewikku. 3a tal 
oli selleks põhjust: — pea igal nädalal ilmusid 
^Teatajas" sõnumid N. alewi porie.test tänawatest, 
wõihindadest, huntidest ja ilmade seisukorrast. 3a 
see Koik oli tema, Narma, kätetöö. 

Iga päew nähti teda tänawaid mööda lonkima, 
pliiats ja pabeririba käes. ja tähelpanelikult üm> 
ber wahtima. 

Inimeste wastu tulles pistis ka käe põue. pani 
teise selja taha ja tõmmas targa kortsu kulmude 
wahele, Ka pidudel oli ta Külm ja ligipääsemata. 

Kuid ta ei olnud mitte nii halastamata, nagu 
mõni ehk arwata wõis. 

Tal oli soe süda rinnus ja see soe süda tuksus 
Kangru Kdeelele. 

Kangru Kdeelel ei olnud selle wastu midagi, 
fest ta oli juba wiie aasta eest leeri läbi teinud. 
3a pea igal õhtul käis Narmas kangrul. Ta rää-
kis pikalt ja laialt ajakirjanduse tähtsusest alewi 
elus. puschkini lapsepõlwest ja trükikunsti ülesleid-
mifest. 

3a Kui Koik jutud räägitud olid, siis suudles 
ta ka Kdeelet. 

Raa ühel pühapäewa õhtul tuli pööre. 
Narmas kõõlus ahju ääres puupõhjaga toolil 

ja targutas: 
.ajakirjaniku tähtsusest on wähestel aimu. 

Nad loewad, wõtame praegu, lehe läbi, wiskawad 
nurka ja asi sellega. Hga nao ei kujuta eneseie! 
seda sugugi ette. et iga wäiksem kui rida, iga pisem 
kui sõnum, on üks osa sellest määratu suurest tööst, 
mis ajakirjandus teeb rahwa keskel kultuurilises 
suhtes ja nõnda edasi. Ftjakirjandus on. ütleme 
praegu näituseks, fee peegel, milles peegeldub ru!r> 
wa hinge elu ja olu..." 

perenaine wiskas peoga supipatta soola. 
.,5lh, mõne peegel nüüd. Ma tea mette!" 
„X0at seal ta nüüd on! Te waatate asja peäle 

nagu türklased! ajakirjandus on ja jääb peegliks, 
mis tõetruult peegeldab..." 

„Mis ta seal peegeldab. Eks te peegeldate ja 
see o ju näha. et seal peegeldate... Kirjutate iga-
sugustest huntidest ja sellest ja teisest, aga kes neid 
hunta on näinud? pole kuuldagi olnud!" 

Nanoas tõusis püsti. (Järgneb.) 

Talwe öö. 

Nagu wäraWewad walgeo 
õielehed, mida kalged 
tuuled kandwad musta õlhle, 
mis kui igawiku Whe — 
waabub taewast lund. 

Ei jaa ainult und ma praegu, 
süda kas wõi nutku, naergu: 
minu talweöö ei maga 
hundaw walge akna taga. 
(Ei saa rauget und. 

Lume õielehte saöu — 
mõtteliblikute kadu, 
kadu ja surm aju tiikes. 
wiis rõõmu, walu ühes. 
Raes kesköine tund. 

Ci saa ainult und ma ikka. 
Kell. see ilgub, ilgub pikka, 
nagu tilguks aja weri 
trummile kui haawli teri. 
Ci saa rauget und. 

Charles. 

Uogem!u5te Mrgi. 

Meie dsaamide südamed on rauaga soolmustatud, 
3{a sellepärast ei ole ime, kui mõni magneedi-

mägi need enese külge tõmmlab. 
3a niisugune magneedimägi on noor ilus näit-

leja... noh ütleme. Tõnts! 
(Dn mõnedki weetlewad anektoodid kuulujut-

tudena liikumas. Näituseks, jutustakse, et ühe mi-
nistri proua minewal suwel Pirital Tõntsuga... 
za, et ühe kirikuõpetaja tütar.... ja ühe piirituse-
kuninga tütar... ja ema... ja isegi wanaema... 

Flga me ei taha kahtlastele kuulujuttudele 
tähelpanu pühendada, uxlid peame lugu tõsistest 
faktidest. 

herra TSntsul tuli toatüdrukuga wäike konflikt 
lette ja et asi end muul wiisil likwideerida il 
annud, siis andis Tõnts tüdrukule lõpuarwe. 

Teisel päewal ilmus tüdruk wast-miljonäärt 
Mühaka prõua juupde. sest see oli lehes kuuLu-
tanud, et ta tüdrukut wajab. 

„Kelle juures te wanemalt teenisite?" 
„Ma olin näitleja Tõntsu juures toatüd« 

nukuks..." 
,.KH, Tõntsu juures! — 3a te arwate^ 

et te minu juures tööga Korda saate, nii et ma 
teiega rahul olen?" 

„Hga kindlasti prõua!.. Ma olen ju nii mi* 
tugi korda juba teie kleiti harjanud ja saapaid 
puhastanud l" 
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Gori joonistus. E. Isoki puulõige. 

 
    

      

  

Piiga punapõseline, 
RuldajuuKseline Maimv 
Jaani õhtut waiksel roalgel 
3ammusIfyiie metsa poole. 
Gllekannu polle alla. 
Laia kirju põlle warju 
(Dii peitnud Maimukene, 
piiga kuldajuukseline. 
Ohwrit tuua tahtis Taaral. 
Luurel heldel ilma loojal. 
Halastaks siis wägew Taara, 
Trööstiks rasket hinge walu. 
llnnaks talle noore poisi, 
läkitaks tal armsa mehe... 
Metsas hõljus sala sahin. 
Udu kudus hõbe wõrku. 
Gitsesiö Äui armsad Umad 

sõnajalad rohelised, 
piiga punapõseline 
Ruldajuukseline Maimn 
Ghwrikiwile end laskis, 
wirutas käed metsa poole. 
..Taara, suur ja wägew Tacrra, 
Kuule minu kuuma palwet! 
Wõta wastu minu ohwer, 
Gle armuline mulle. 
Rnna po i s s i ! p o i s s i tahanl 
Kes mul oleks elus seltsiks!" 
Särama lõi metsa süle, 
puie ladwad kahisesid 
Ia siis metsast astus Taara. 
Suur ja wägew ilma looja. 
. .poissi palud minult sina. 
Üksi on sul elu igaw. 
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GhwrikA oled toonud wuNe 
Kauni nannu kanget õlut. 
Rga see on wäike ohwer. 
See ei sulata (mu südat. 
piiga, ohwerda mul musu 
Siis su soowi 'kohe täidan, 
poisi Muretsen siis sulle 
Mis nii kangesti sa ihkad!" 
Piiga punapõseline, 
i<uloajuukseline Maimu 
Kaeo lõi ümber Taara kaela 

k)uuledele surus hiuuled, 
Noore, sooja, rõõsa rinna 
Zurus Taara rinna wastu. 
Metsas hõljus sala sahin, 
künnilind lõi armulaulu. 

Taara oli pidand sõna, 
Nädal waewalt mööda jÕuMs 
Kurg tõi Maimul' kena poisi, 
Väikse tillukese Taara. 

Nš 6 
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G « r i . 

<«l> j««ni»tuz. €. lsok'i puulõige. 

 

„Nernad rõõmustawad, et nad de jure said! Mind on aga see de j u r e juba ära tüütanud 
ja wa oleksin rõõmus, kui mõni diplomaat mind ka de f a e t o tunnistaks!" 

 

3AH äri. 

H}alehe toimetus. 
toimetaja istub laua taga Ja lööb naise saa­

bastele poolitaldu Ma. 
Uks awaneb ja sisse astub mees kellel habe 

Kaks kuud pügamata. 
Toimetaja pistab naaskli tindipotti ja pöö-

tab mche poole... 
.Mis .teil !head oli?" 
„Ma tõin teile ühe huwitawa sõnumi maailma 

HMKaminckust." 
..Tähendab, kõmusõnum!" 
..Ei, Mitte sugugi. Mu sõnum on täiesti tähe-

teaduse, see tähendab autonoomia peäle põhjenda-
tud... TNaailm läheb hukka käesolewal aastal 13. 
Weebruaril." 

..Noh fhea küll!" sõnab toimetaja, „ma wõ* 
t<m selle sõnumi wastu ja lasen ära trsükkida. 
Hiis tasusse puutub, siis ütlen ma teile: kui te 
f»n»M tühi lori on. ei san t« pennigi. £ahefr «<za 

maailm tõesti 13. Weebruaril ihukka, siis maksan 
ma teile järgmisel päewal sada marlka kassast 
wälja!" 

Loogiline järelduH. 

Rao li õ p e t a j a : „Mi§ on selle järeldus, tt 
kuu peal wett ei ole?" • 

p u s k a r i a j a j a poeg: „Ct seal ka sama­
gonni ajamine wõimata on!" 

„Näh, teil on ju siin ehitusetööd laialt. Isegi 
wangimaja kallal tehtakse pavandusetoöd!" 

„Ia, see oli ka niiwõrd lagunenud juba, tt 
ükski mõi stlik inimene sinna sisse Minna ei 
tahtnud!" 
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Tufwustaja. 
(Grotesk.) 

G o r i. 
Tema nägu: punane keras, mille ümbermõõt 

kakskümmend tolli,' silmad: õpipoisi õmmeldud nööp-
augud- nina: Mliieküünlaline ,,(Dsraim»" kino rek-
laamkastist) kõrwad: pahasti pargitud tubckkalehed. 

Minu nägu: kitsejälg kewadise! lumel. ey!k: 
pöidla märk näpupassil. 

I a nii istume me waguni?, ja sõidame. Rongi 
aknast pillutakse mööda telegrafi poste, pisikesi, püt-
kasi. talust, kiduraid miändi, metse. 

Niina loen ajalehte, tema loeb raha. 
Nagu kalkuni kari. kisawad wagunirattao ja 

waikiwad siis järsku. Eona seisatab. 
Minu kaasreisija paneb rahapuuga tasku ja 

surub nina wastu akent. 
..Mis jaam see on?" 
..Aegwiidu." 
.Aegwiidu... Noh!, siis oleme juba Ees.ti piö-

ridest wäljas?" 
..Kuidas nii?.. Ees,ti Mr on alles kaugel!" 
..Sooht!.. 3ee Eesti ei olegi siis nii wäike!" 
„Noh, ega's ta nii wäike ka ole. Gn ilmas, 

wäheinaidki!" 
..Kh weel wähemaid on?.. Näituseks, wai-

ke-klasia on igatahes wähem?" 
..wähem ta nüüd küll ei ole, kuid seal on 

mitu riiki koos." < 
„Eks stin ole ju ka mitu riiki tbcä.. . (žestb 

riik... wabariik... demokraatline wabariik..." 
„3ee on Koik ÜKZ. Üks. Eesti riik." 
..Mhõhõh... Eesti riik on igatahes, üks wane-

niatest riikidest. Vaadake, kui suuchd metsad, näitu-
seks, siin tee ääres, kaswawad. Need on aastasadasi 
kaswanud." 

„Kui rippumata riik, elab ta alles teist-kolmat 
aastat!" 

..Nippumata?.. Kas ta enne rippus siis? kus 
kohas ta rippus.?" 

..Noh. ta oli Wenemaa all!" 

..Wenemaa all? Eähendab. nüüd on ta sealt 
wälja kaewatud?.. Ehee!.. Ma mäletan, kord 
lugesin ma kusagilt, et Greekamaal olla mitu suurlt 
linna maualt wälja kaewatud. Ia niisugust maa-
alusi linnasi peab seal weel küll ja Küll olema.. > 
wõi siis siin pool kantis, on ka niisugust asju ette-
tunud?.. Tähendab, siin ellasio siis wanasa ka 
greeklased?" 

.,3 ee ei wõi olla. See on põline eestlaste maa. 
TEa oli küll ajutiselt rootslaste, daanlaste ja saks-
laste all, kuid päris per!eme'hed on ikka eestlased 
ja loodetawasti jääwad nad ka selleks, sest see on 
kõikide eestlaste füoame soow olnud, enne ja pä-
rast Lembit'id! Nüüd on 'Lembit ja Kalewipoeg jälle 
Eestis!" ; 

.,3a, ja, seda ma tean! Ma olen nende mõ« 
lemate peal käinud. Kalewipojaga olen isegi sõit-
nud! Iookseb kui noor hurt. ma ütlen — nii et 
meri wahtu täis!" !. 
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„Ma ei räägi Mitte sellest. Ma räägin Lembiti 
ja Kalewipoja waimust, Ms jälle Eesti rahwa seas 
asuwad!" 

..Kas need waimud on siis nüüd Eesti rahwa 
seas? Ma arwan, fee on üks kardetaw asi kui 
waimudega hakatakse hullama, waimude wälja-
kutsumisega ei maksaksi jännata! Need panewad 
sulle niisuguse põõna, et pandud on!" 

,.Ee mõistate mind walesti. Ma tahtsin ütelda, 
et Eesti rahwa seas. on 'jälle Kalew ülesse ärkanud. 
3ee Kalew, millest Kreutzwald kõneleb..." 

„Kreutzwald?.. Mis asjamees see siis on?" 
..Kreutzwald on Eesti luuletaja, kes. Mana« 

lasse läinud, kuid kelle töö ei unune!" 
..Manala? 3ee on seal paikali järwe aaries 

wõi? Tähendab, ta läks saadikuks sinna? Mis?" 
„Ei. Ea on surnud!" 
„3urnud! Nii noortelt suri ära!. , ltga ta 

oleks wõinud raha teha! Ütleme näituseks, ta oli 
luuletaja, nagu te tähendasite. Ia mis oleks tal 
praegu wiga luuletada olnud. (Dleks pand ikka — 
parts ja parts! Ia muud kui oleks ostetud ja! 
loetud!.. Ia nüüd. ei ole siis, tähendab, Eestis 
enam luuletajat?" 

„3a on. Meil on isegi mitu head luuletajat, 
wõtame näituseks: Under. Wisnapuu, 3emper..." 

„3emper kah?.. Seda meest ma tunnen!.. 
Ea tegi mulle minewal talwel mütsi. Kga ma 
ütlen, mitte kellegi kuradi.müts see ei olnud. Teate, 
nii kui pähä tõmmasid, siis peanahk kees... waata, 
waata, wõi tenra hakand ka luuletama!" 

,,See on igatahes keegi teine 3emper. Nhe-
nimelisi on ju palju. Näituseks meil on ..Estoonia" 
direktor Iung!holz ja endine Rakwere politsei wa« 
nem kirjutaja oli ka Iungiholz l.." 

„Ia, ja, seda tuleb ette!.. Äh see Iungkolts 
on siis see Eesti riigi dilektor wõi?" 

„Mitte Eesti riigi, waid teaater ,,Estoonia" 
direktor, Tallinnas!" 

.^Tallinnas on siis teaater kah?.. Niisugune 
asi Mulle meeldib. Ütleme näituseks, tcaatris oled* 
sa ikka lõbu ses tujus. Tuleb seal ette traadi peal 
käija, wõi koerataltsutaja, wõi narr oma wigu­
ritega, siis fa tead, et ta ikka midagi teeb, mis 
sul meelest ei unune!.. Teaater ja Riinu need on 
kaks,as.ja, mis, wõib julgesti ütelda, asjad on*!" 

..Ma ei tea nüüd... Kuid ma ei saa neid ik* 
kagi kõrwu seadida. Kiino gn ikka üks surnud asi..." 

..Kuidas nii surnud!.. 3iis te kiinut ei tunne. 
3eal just nimelt elab Koik!" 

..3eda küll nüüd, kuid ma räägin enam! Kuas» 
tilifest seisukohast waadates." 

..No ärge minge siis seisukoha peale! Mina* 
esimesesse platsi. Seal on kõik selge ja arusaadaw!" 

„wäga wõimalik, kuid Mina, kui kooliõp»-
taja. ei saa kinoga igas suhtes leppida." 

„5lh te olete kooliõpetaja?.. Gn Eestis kao-
lisi kah?" ( 

..Kuidas muidu siis!.. Kus lapsed siis 'ha­
ridust saawad? Eestis on ifeaj ülikool!" 
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ööri joonistus. €. lsok'i puulõigc. 

 

  
 

Wäii&minister A. Piip. 

..ÜliK^ /al;<?.. 3ee on wist Pariisist siia too-
öuö?... Itta olen kuulnud, et seal peab neid 
olema." 

„<Ei ole. See on wana 3aksa ülikool!" 
..wana?., tio p s pole taga wist suuremat 

midagi peale hakata... 3ofy eks ta ole — nii-
sugune asi on praegu Kallia, kui ta uus on. Rust 
see wäike riik kõiki lhead saab. Rull kuningal wõib 
siin ikka raMe elu olla?" 

..Itteil Isiin, Eestis ei ole mingisugust ku­
ningat." 

..Ci olegi Kuningat?.. No mis riik see siis 
on? Kes siis troonil istub?" 

..pole trooni kah!" 

..Ci ole kah!" U)at sul sakuskat! No nris 
nali see siis on?.. Täiesti arusaamata!" 

Rongi jääb hambaid kiristades seisma. 
Itta wõtan oma pakid. 
..So. Mina astun nüüd inaha. Soowin teile 

head reisu. Te sõidate wist toeel kaugele?.." 
..Iah, ma waatan õtse wäljamaale..." 
„V0\\i mõni äriline ettewõte?" 
..Ci, ei, mul on suuremad ülesanded — ma 

siidan wäljamaale, et seal (Eesti t u t w u s t a Mi-
f»A« t.öd leba!" 

Ma astun wagunist wälja. 
Ringi ümber on pime öö. Hinult waguni-

aken on walge. Seal on walgus,. Rong wilistab 
ja fee walgus hakkab wäljamaa poole liikuma. 

Aja kajad. 

(Dn hirmsas mures wene walged, 
neil kipras kulmud, kortsus palged, 
ei suuda seedida nad fakti — 
Estoonia de jure akti. 
Koik fee on täiesti napraasno! 
Kuis elada wõib gofudaarstwo 
kel' pole tsaari, ei tsaariitsat 
ei wapil kahepeaga ptiitsat. 
Kel puudub russkaja kultuura 
ja wene mehe lai natuura. 
kel pole Vurtsewi. Kerenskit 
ja suurt Miljükowi „U)selenskit" ?! 
Ja loodawad, et warsti Cesti 
neil saadab wäikese ,,amnesti". 
et tulge washie blagoroodi' 
ja Valitsege wene moodi, 
ja tooge soru. popp, nagaika, 
ja kardawoi ja balalaika!.. 
lvh õnnis lootus, magus unenägu! — 
ja selleks ta ka igawesti jäägu! 
j ; • | i * 

Meie hallid parunid on wäga kurwad. 
murest kokkukiskunud kui kaseurwad' 
ei nad söö. ei joo, ei öösel maga, 
kalli naisukesega ka armu 'i jaga. 
Mis on waefekesi nõnoa alla waatand? — 
Tsaari raha oma wäärtuse Koik kaotand, 
wäljamaa ta makswusetaks tunnistanud, 
hinna nulli peäle alla pitsitanud. 
3a nüüd mokas on Koik puudad ilust tsaari. 
ei saa koorma eest nüüd enam toopi taari! 

* 
Keegi naljahammas oli löönud käed. 
öelnud sõbrale: „Sa kaotajaks jäed! 
paari nädalaga, seda ütlen ma, 
panen terwe Cesti riigi kihama!" 
Ia ta oli rääkind oma naisele, 
et Maailm laeb warsti hukka oh oiee, oiee! 
Mars on põrkano wastu sabaga komeeti 
ja sest paugust sündinud .kaks planeeti, 
ja nüüd hirmsa kiiruga kaks tulist kera 
maa peäl' lendawad, ta purustawad ära. 
Naine oli rääkind sellest köögi Triinal. 
Triina oli rääkind pesunaisel Miinal. 
Miina oli rääkind oma tütrel Siinai. 
Siina Pille Mannil. Hrtrnl, Liinal. 
Kuulnud sellest Miilits, teinud protokolli, 
saatnud politseisse, sealt ülikooli... 
~3a kui Mööda .läinud oli waewalt päew. 
wõiduga sai kroonitud naljahamba waew. 
Terwe riik see kihas., kääris, m>ässas, kees, 
lõpu wastu walmistas end südilt iga mee». 
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Naljahammas wõitis 20.000 marka, 
sest ta oli petnud lolli kui ka tarka. 
'3a kui otsas raha. ftts ta õige ruttu 
laseb lendu uue ilma lõpu j u w ! . . 
!Tuleb wälja ni i . et ilma lõpuga 
lkawal tmees wõib ka weel äri ajada! 

* 
ÖEi lähe mööda ainust päewa 
kui Loome randa ' i jõuaks laewa, 
mis tulnud Eestist üle mere 
ja kellel piirutust täis kere. 
3a Loome wel suures piinas — 
ta warsti kurguni on wiinas! 
Ta noomib waljult (Eesti meite — 
fee .,3oome sild" ei meeldi talle 
kuid asjata näeb sõber waewa — 
uus päew toob jälle uue laewa. 
Mei l teadwad ..asjatundjad" pihti, 

, need laewad sõitwad Rootji 'sihti, 
kuid. et nad liiga täis on l a e t u d. 
siis on Ka p u r j u d täis kõik aetud. 
Ja kes on p u r j u s õige tihti, 
see tuigerdab ja muudab sihti 
ja Komistab ja kukub sinna, 
kus sugugi ei tahtnud minna! 
3a j a h ! . . Eks ni i ta ole ikka. 
Ei mingisuguseid muid t r ikka! 

K o r i . 
—o— 

Poiygamia 
ch!k 

MtlMnaise abielu (Eestis. 
Luur eludraama 6. aktis, kokkuseatud Dr. 3ulhan 
wilmsi kütkestama romaani põhjal, peaosas kuu-

lits iludus. Ma i 3ült-Iupka. 

1. akt. 
Mõöbleeritud tuba. Maksab 4500 marka kuus. 

Vma küte. walgustus, lutikad, woodi, toolid, kapi, 
laud. peremehe poolt kaks auku laes. meetrstprk-
kune nöörijupp ja pastlakannast tehtud tuhatoos. 
Kmar walgus. TompeMuur — 2. 3aan 3u?lia is­
tub ahju paistel ja pillub wihafeid pilke tulle. 
Ma i triigib 15-aastast särKi ja laulab: 

' ..Tuleks aga tuul ja tõstaks tormi, 
paiskaks ümber wangi torni, 
et saaks wangid wallale 
ja noorte naiste kallale. 
Taadiridi ühtshahtsha. 
siis saaks armu kapaga! 

Ukse pihta koputalkse. Iupka sülgab pihku ja 
Müab: „ Sisse!.." Uks >awaneb. 

Sisse astub kordnik Frits Furtswasser. 
wõtab saapasäärest paberi ja annab Jupka 

kätte. Iupka loeb. Rordnik sülgab pooletoobise 
plärtsu põrjandale ja läheb wälja. Iupka istub 
ahtju ette ja loeb. Liis hakkab ta naernra. peksab 
omale wastu püksipõlwe. hüppab ja teeb näo, nagu 
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Gqri^joonistus.7 6. lsok'i puulaige. 

 

 
 
  

 

 
  

 

    

  
Kohtuminister K. Baars. 

preisi priits Peeter Luure saunas. Mai jätab tr i iki-
mise ja astub ta juurde, wõtab paberi ja loeb: 

Lellega teatakse reiele, et on wastuwõe­
tud, kinnitatud ja makÄma pandud seadus, mis 
lubab igal meeskodanikul määramata arwul 
naisi pidada. Lähemalt ..Niigi Teataja" 
nr. 5, 555. 

Märkus: Igal meesterahwa! on õigus 
niipalju naisi pidada kui ta tahab, kuid see 
arw ei tohi mitte üle 2000 eaa alla 1 olla. 

Eallinnas 1. jaanuaril 1999. «. 
Mai paneb käed puusa ja waatab 3upka 

õtsa. 
. . Ia see teeb sulle/lkalkunile, nalja! Mis?" 
Iupka sügab kohtu. 
„Noh igatahes ijus as i ! . . M i s ? . . Mine n'd 

ikka. .Üks rõõmus olek ikka, wõtame näitu-
seks..." 

„3a sa mõtled siis omale ka weel paar uut 
naist wõtta?" 

..Ei noh. seda n'd küN!.. Mine n'd ikw. 
Ega's jätta maksa. Leadus op wäljas ja peab 
täitma!.." 

2. akt. 

Naiste ladu. Luur kuur on laeni naisi täi». 
Mitmesuguse» Wanaduses. Igalühel »n k«el«« f * 
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del nimega, wanadusega ja lastearwuga. Mehed 
segiwad eoas-tagas, ja otsiwad omale in>eel>epärast. 
Igal ühel on Käes naaskel, wasar. Kiiker ja märg 
narts. Iaan Iupka astub kuuri. Talle antakse 
kohe walimise poolt ..instrumendid". Iupka hakkab 
tööle. Ta walib omale kümmekond küljeluud igast 
kaliibrist wälja, seab nad ritta ja algab siis' uurb-
mist. Igal naisel tõmbab ta märja naritsuga üle 
näo, koputab wa saraga Hammaste pihta ja torgib 
naaskliga rindu ja puusa. Ühel on nägu wärwi-
tud ja >hambad wõltsid. Teisel on põues kaks. sawi-
'kaussi ja puusal petroleumi pudel. Need prjaagib 
Iupka wälja ja saadab tagasi. Kaua teeb Jupka 
tööd. Viimaks, on ta omale tosina eluseltsilist wälja 
walinud. Need on õrnad olewused l7—55 aastani. 
Jupka kutsub weoauto, laeb naised autosse ja ŝ i-
dab koju poole. 

3, akt. 
Ruto peatab Jaan Jupka elukorteri ees. Wiid 

ekspressi hakkasid pruuta nraha laadima. Ka Jaan 
Jupka töötab nit et pea märg. 

Juhtub õnnetus. Üks ekspress konristab ja 10 
puudane pruut k"kub talle kaela. Sutttt on silma­
pilkne. Leinama jääwad wiis oma ja • wi iste ist 
Traksi Priidu naist. Ghtuks on Väljalaadimine lõ-
petud. Jaan Jupka seab naised ritta, laeb üle ja 
wiib tuppa. Mai põrnitseb, nagu lendaw 'madu. 
Jaan ihakkab naisi mahutama. Kaks nooremat ro­
niwad kapi õtsa. Kaksi keskmist woodi alla. Kolm1 

põewad ahju. Tuba läheb 10 kraadi sojemaks. 
Kaks Värskemat saawad kohad woodisse. Kotm 
wiimast ühes Maiega on ilma kindla kohata tuba-
mööda laiali. Igaühele paneb Jaan numbri pae-
laga kaela - et segadust ei tuleks. 

4. akt. 
Öö. Kilk laulab. Iupka magab kahe naise wa-

hel. Hhjii üks läheb lahti ja tahmane kogu ronib^ 
wälja, weel üks. Ja weel üks. Nad astuwad kiki-" 
wärwal woodi juurlde. Üks wõtab Iupka peast, 
teine jalust ja lähemal silmapilgul on Iupka ahjus. 
Mustad kogud põewad järele. Toa soojus tõuseb 
silmanähtawalt. Korstnas hakkab suitsema. Tu-
lesädemed lendawad pimeda taewa poole. Kapi ot-
sast roniwad naine nr, ,1 ja nr. 2 alla. hiiliwad 
ahju juurde, teewad Mse lahti ja kisuwad Iupka 
jalgupidi aihjust wälja. Iupka on tahmane nagu 
türklase tubakakott. Naised hakkawad Iupkat 
kapi õtsa upitama. Jupka kukub kaks korda ta-
gasi ja nikastab mõlemil Kornal ninaluu, wii-
maks on ta kapi otsas. Naised Kah. Äkki ko* 
lab tume mürts ja kapilagi Kukub sisse. Jupka 
pahem kõrw jääb kukkudes kâ pisolewa warna-
konksu taha ja kaotab oma Väljanägemise. Ki­
rudes ja werist kõrwa 'kinni hoides ronib Jupka 
kapist wälja. 3amal silmapilgul haaratakse tal ja-
lust kinni ja ta kaob woodi alla. Lealt kistakse ta 
minuti parast jälle wälja ja aetakse ahju. Hfy» 
just rändab ta uuesti kapi õtsa. Lealt jälle woodi 
<rlla. Nii rändab Jupka nagu suremata juut ühest 
n«ry«ft teise. 3ga Kard kaotab ta midagi oma Zu° 
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mala loodud asjadest., wiimaks saab ta jalad aNa 
ja hüppab ühes aknaraamidega tänawale. 

5. akt. 
Kümme päewa on mööda. Jupka istub kapsa-

aias pärna all ja kiigutab hälli, hälliks on wana 
laiaroopalise härjawagun. Leal sees, õlekottide peal 
lamawad kaksteist wäikest Iupkat. mis aga põr-
mugi Jupka laadi ei ole. Jupkal on üks käsi pesu-
nööriga kaelas, pahem jalg puust, silm' sinine ja 
pea takuse põllega kinni mähitud. Jupka waatab 
itaewa poole ja ta huuled liiguwad. Liis tõuseb ta 
üles ja Komberdab tuppa. 'Tuppa astudes jääb ta 
nagu tshekisoolasammas. seisma. Naine nr. 1 is­
tub kapi äärel ja hoiab Vindi Miku kaelast kinni. 
Naine nr. 2 aeleb dr. jur. Nudolf Tivoli kaenlas. 
Naine nr. 3 magab posteljoni Ümbrikuga woodis. 
Naine nr. 4 postiametniku Richard Nistpaelaga 
sealsamas. IVoodi alt paistawad naise nr. 5 ja ex-
ministri Stefan Kriisi paljad laiab. Ja nõnda edasi.. 
Iga naine wiidad aega majasõbraga. Isegi Mai 
peab korstnapühkija Trupka Liimuga laua all mesi-
nädalaid. 

6. akt . 

Dr. J. wilnrsi kabineti Lsse astub 3aan 
Iupka. 

..Tohtriherra, olge lahked kirjutage mulle täht, 
et ma wõiksin saada pool puuda kihwti isikliseks 
otstarwek ,̂!" 

..Niisugust tähte ei wõi ma teile mitte kirju-
lada!" 

..Tänan! Jumalaga!" 
Iupka astub kabinetist wälja. Ta näol on 

kindel otsus aset wõtnud. Ta läheb turule, ostab 
kaks niisket werikäkki ja wiskab enese siis auto 
alla. Kuto saab raskelt wigastada ja Iupka sam-
mub käkki süües edasi. Ta läheb mere ääre. Mer i ' 
mässab ja möllab. Lainte ammuli aetud lõuad 
on wahus. Kajakad kisawad. Tuul undab, purju-
nöörid wilistawad nagu rahwasaadikud. Tõuseb 
kuu. suur ja punane. Kaugelt kellatornist kõla-
wad tumedalt kaksteist tumedat pauku. Lüdant-
lõhestawalt aigutab ööwahi Lihast ja luust läbi-
tungiwalt kajawad õudsed sammud märjal sadama-̂  
sillal. Lee on Jaan Iupka. kes neid samme as­
tub. Ta läheb ööwahi juure -ja müüb sellele kohwi-
puudeks oma puujala l00 marga eest ära. Sitsi 
kintfab ta silla ääre ja hüppab lainetesse. Kõll! 
kõll! kargawad paar rõõmust wulli wähusele wee-
pinnale ja siis on jälle kõik nagu warem. 

G o r i . 
—o— 

wabariigi GWuprotfeM. 
wäike waras '(niisama waiksele margale): 

,,waata Nuudi, kuida need suured herrad meid 
wäikseid kõigest ilma jätawad. Nüüd on Koik süü-
pingidki nende käes!" » 

Onkel Mõnu. 
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Csimene päevaraamat. 
KrK. Buchiouri järele. — sarwik. —' 

ITTa ei ole kunagi päewaraamatut pidanud, 
ja ka ainuke katse sel alal laks wäga haledasti, 
nurja. Gieti öelda, ei olnud see ka sugugi päewa-
raamat, waid lihtsalt lühikene ülewaade sellest, 
mis mina, 5. klassi gümnasist, nende heade kas-
parajate pafycmbamifeks, kes minu edasijõudmise 
ja ülewalpidamise eest hoolt kandsid, kahe nädala 
jooksul olin korda saatnud. Zeal oli hästi korda­
läinud lheftide warguse kirjeldus! matemaatika koo-
liõpetajalt, ,,wiie" panemise lugu oma enese käega 
Massi shurnaali ja weel palju, muud lõbu. mis 
üleelatawal momendil palju hairoitawamad olid, kui 
(praeguses kirjelduses. 3ga loole oli. arusaadawalt, 
juure lisatud wastawa pädagogi tõsine iseloomustus, 
muidugi minu Vaatepunktilt. $tab oletama, et 
see kõik wist wäga elawalt ja huwitawalt kokku 
seatud oli. sest kui päewaraamat. kogemata kooli 
unustatuna, direktoriherra katte sattus, teda terwe 
kooliõpetajate nõukogu koosolekule, uus just selle. 
õieti ihoopis tähtsuseta, wäikse suleproowi arwusta-
rnifefe kokku oli kutsutud, ette loeti. 

päewaraanrat jättis wist minu kasrvatajatöie 
kõige parema mulje järelee, sest terwe nõukogu 
tegi ühel häälel otsuseks, minule mu ilukirjandus­
liste annete edasiarendainiseks laiemat wõimalust 
pakkuda. Kui seda kitsad kooli seinad anda suutsid. 

Minu head wanemad Vaatasid aga hoopis tei­
siti asja peäle. 

..TEeil tuleb oma pojuke gümnasiumist ära wöt-
ta," ütles wiisakalt, kuid kindla, kõikumata hää­
lega direktor: „£ema p<zab ennast halwasti ülewal." 
. , ..Tähelepllnemisewäärt ühetaoline iseloom sel 
poisil." kinnitasid minu armsad wanemad: „Koöu 
teeb ta sedasama." 

Kaasatundajaid hingesi leides, hakkas direk-
tor neid minu esimeste sammudega kirjanduslisel 
põllul tutwustama. "Wõin tõendada, et ma ise kõige 
autori uhkuse peäle waatamata, oma tööd nii täht-
sa!k!3 ei pidanud, kui need küpsed soliid. inimesed... 

,.wõtke juba.oma pojuke, Kõige paberitega!" 
wanemad pidasid weidi aega nõu ja ütlesid etv 

nast siis kindlasti sellest ahwatlesast ettepanekust 
ära. 

„Ei tarwita meie seda pojukest..." 
Ci tea, kui kaua oleks kestnud see inetu kaup-

lemme minu saatuse üle. kuid ära nähes, et mul 
tuleb otsida Mitte ainult uut koolimaja, waid ka 
uut kodu, Missugune asjaolu tingimata suuri se­
keldusi wälja oleks kutsunud, pealegi, et suwewahe-
aeg liginemas oli. tegin ma otsuseks asjale lõppu 
teha. 

» ..Ega Ma enam tee." ütlesin ma, direktori ka-
bineti ukse warjust wälja astudes: „palun wa­
bandusi." 

Minu ilmumine ei sünnitanud iseäralisi rõõ-
muhüüdeib. *i ku liivutawat «vaikust. 

Isale tuli häkitselt millegi pärast minu kas-
watuse puudulikus meele, ja ta ütles, nähtawasti 
südametunnistuse piina tundes, õhates: 

..wähe oled sa witsu saanud, poiss!" 
Ema. fee hea naine, oma mehe kindel tugi 

kõigis raskustes, trööstis teda lootusega: 
..Pole wiga. Heqa on weel." 
Direktor aga haaras minu sõnasabast kinni: 
..Kellelt palud sa wabandusi, lantrus? Kellelt?" 
See kompliment ei meeldinud mulle iseäranis, 

kuid ma lasin ta mööda kõrwu minna: saab mulle 
wõimalus jäetud gümnasiumi edasi jääda, eks me 
siis õienba arw eo — oma inimesed... 

..Kellelt palud sa wabandusi?" 
Ma sain wäga !hästi aru. et mul ilmaaegne 

on wabandada oma kirjandusliste kalduwuste eest, 
kuid. et ma siiski kaunis paljuid riiwanud olin. te-
gin ma otsuseks asja laiemale seltskondlises celu-
sele wiia. 

..Kõikidelt!" 

..Kas sa tead, mille eest sa Vabandust palud?" 
Ma jäin oma enoifeTe alusele. 
„Kõige eest." 
„Enam ei tee?" küsis katmata umbusaldusega 

direktor, kes, nähtawasti, juttu weel lõpetada ei 
mõelnud. 

..Ei tee." 
„5tga mida ei tee?" . 
See ei olnud juba minu huwides, seletama ha-

kata, mis ma kõik weel ära teha wõiks. Selle-
pärast katsusin ka sellele wastusele kindluseta wor­
mi anda: 

..Kõike!" 

..Rumalusi enam ei kirjuta?" 
Et ma koike, mis päewaraamat sisaldas, mitte 

rumaluseks, waid sula tõeks lugesin, andsin ma 
rõõmsalt nõutawa lubamise: 

„Ei kirjuta!" 
..ausõna?" 
..Nusõna!" 
Ennast ja terwet gümnasiumi tulewikus Kind-

lustades, tegi direktor otsuscks minult mõnik.üm-
wend ihoopis üleliigset ausõna wõtta: 

„l)eftisi enam ei warasta?" 
..Kuidas, kas tema ka heftisi warastas?" pä-

risid minu wanemad, ilma iseärase rõõmutundeta. 
„warastasin," tõendasin mina, ennast saatuse 

ees painutades. 
„Sinuga ei räägita, krants!" kärgatas di-

rektor. 
„Kas tõesti kooliwendilt warastas?" 
..Kooliõpetajalt." seletas direktor ja lisas juure, 

nähtawasti mitte kindel olles, missugused, waated 
Minu wanematel wiimase asjolu peäle on: .,3«e 
on palju pahem!" . 

' ..warastas... Iumal hoia, kas tõesti wa­
rastas?" 

Ehk siin Minu tõendust keegi küll ei tarwi-
rand. otsustasin ma siiski i-le punkti otsa panna: 

..Rusõna, warastasin..." 

..Kae ta ehk weel midagi tegi?" 
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ckhroaldi jooRisius, Jsoki puulõige 

„Sa andsid mulle minewa kord wale-wiie-
stjase." 

„Ära kurwasta! — seekord ma ei anna 
midagi l" 

VleKs direktoril ka neist sündkuatest aimu ol-
nud. Imis küll ilma minuta ei sündinud, kuid õnneks 
weel päewaraamatus registreeritud ei olnud, oleks 
temale weel tubliks pooleks, tunniks juttu jat-
kunud,.. Nüüd aga läks ta minu süsteemi peäle 
üle za ütles mõistatusliselt: ' 

„<D, palju tegi weel..." 
Koaast momenti kasutades, teai em« otfuMs 

nutma Hakata, 

..Nuta, nuta, emake," julgustas, teda isa: „Gle-
me aga enestele pojasse kasiwawnud..." 

.,lvn poeg küll," oli direktor nõus: „kena po-
jakene..." 

Meeleolu oli käegakatfutawalt waenuline seal' 
ja teisel pool. nii, et mul wähematki lootust ei 
olnud seda enese kasuks pöörda. Ainult wiisakuse 
pärast kordasin ma oma ettepanekut. 

Isa toetas mind. Muidugi mitte sel kujul, 
kui seda mina soowisin: 

..Võtke juba see koerakutsikas tagasi! Iätke 
ilma lõunata, pistke kartsu, pange nurka seisma..." 

Meie kauaaegse kooselamise peäle waatamata, 
tundis isa mind. nähtawasti, wähe, kui ta ar-
wata wõis. et Ma ainult tema poolt ettepandud 
programmi pärast gümnasiumi tahtsin jääda. Ma 
waikisin. 

Sõna oli nüüd loomulikult direktoril. Ci wõi 
ütelda, et see sõna fyea olleks olnud: 

..wõtke teda. Ma ei saa midagi parata..." 
S ..Tähendab päriselt?" 

..Nõukogu koosolek saab asja weel läbi kaa-
luma, kuid seni niisugust koolis: hoida..." 

„Tule, (Eebi," ütles i\a lühidalt: ,Med Mö­
lalt õppinud, aitab." 

„ K O S wõib raamatud wõtta? Klassist?.." 
3elle palwe toon ei tuletanud wist 'hukkamõist 

tetu wiimast sõna meelde, sest direktor waatas 
mitte wäga armsasti mu atsa ja kärgatas: 

„Mine, aga katsu, et sa kauaks klassi ei jää! 
Tunnen ma juba sind..." 

Meie olime, nagu näis Ihead tuttawad. 
Klassis, kus parajasti wahetund oli, terwitati 

mind kärarikka kaastundmisega. 
„No kuida läks? Mis isa ja ema ütlesid? Näa-

yi ometi!" 
..wälja wisati, wennad . . ." 
„Tubli poiss!., wisati wälja, teMäl aga mi-

dagi. Ära pane tähelegi, ehk wõtaks weel wastu..." 
Tõesti, siin peeti minust palju rohkem lugu. 

Kui seal, kus Ma mõni minut tagasi olin. Seda ar-
wesse wõttes, otsustasin ma enesest ka lhead mä-
lestust järele jä t ta : i > 

„Sõbrad, mul on siin weel peenekstambitud 
kriit sakslase jaoks, katheedrisse riputada... Kat-
suge juba kuidagi i s e . . . " 

„Kra Muretse. I lmaaegu kaduma ei lähe. Sul 
on ka lauas weel kaks rudnaela. . ." 

„Need on põranda sisse loomaks. Nii, igaks 
juhtumiseks... Ehk mõni trehwab komistama..." 

..wäga hea. Äga kuhu sa nüüd lähed?" 
„33e äärde... wõtan Puksib maha ja hak-

kan Vähki püüdma." 
[ „wot pergel! Meil weel kolm! tundi.. ." 

Klassist wälja tulles, jätsin ma nii mitmedki 
sinna, kes Minu üle kadedust tundsid... 

Kodupoole sammusin ma isa ja emaga ühes. 
Ei olnud mitte wäga Jobus seltskond. Mina kõn­
disin ees. rõõmus olles, et saan kodu head hommiku-
einet sööma ja peate 'selle putkan linna sisse hui-
kum«, sest minu juuresolek alaks iga minut km-
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gile rasket saatuselööki mieele tuletanud. Isa «ga 
[ammus emaga taga ja rääkis, palju üleliigset. 

„tto küll ta aga saab mn käest," jagas ta 
elNaga omi mõtteid: „VOõt<m mahla, mis waja,̂  
ja rihmaga...'" 

Ema oli rohkem praktiline ja arwas, et soe 
abinõu saab isale ainult ilmaaegse: lõbu walmid 
tämä, mingisugust feaswaiuslift mõju aga ei awalda: 

.,3aad sa niisugusest jagu... Raikaga teda 
waja!" > ! ; 

„Kafy kaikaga annan," oli isa nõus: '̂kõigega 
annana" 

Valetaksin, kui ütleksin, et need lubamised 
minu peäle uinutawa lhällilaulu mõju oleks awal­
danud, kuid uulitsal waidlema !hakata oli mõtteta. 
Ninult koju jõudes, arwasin ma. et aeg on ka mul 
sõna wõtta. > 

„Kasi witsu annate?" küsisin ma, kindel olles, 
et mind keegi sõrmegagi puutuma ei saa. 

..Tingimata anname," wastas isa kangekael-
selt: ..Gümnasiumist wisati sind wälja..." 

., Küll wõetakse tagasi!.." 
„Kes sinusugust ka tagasi wõtab?.." 
..Kes1 wälja wiskas, küll fee ka tagasi wõtab..." 
Isale näis fee wäga wõimalik olewat. Ta 

waatas altkulmu mu peäle ja 'hakkas kuube maha 
wõtma. Kuid ilma trahwita ta mind siiski ei taht-
nud jätta ja juba wähem karmil toonil seletan 
ta MuNe. et annab mind kingsepa õpipoisiks. 

Et fee sugugi targasti Väljamõeldud ei olnud, 
ei hakanud ma ka wastu waidlema: 

..5tnna!" 

.,Kellega sa räägid, kutsikas?" 
„5inuga." 
„3aad aru, et minuga? Mis sa tolkned siin?" 
„3üüa tahaks." 
„KüIl kutsutakse, kui waja on . . ." 
..Ema juba katab lauda." 
„No kasi... kasi ja ütle, et Ma kohe tuW..." 
Rahe lnädala Pärast wõeti mind gümnasiumi ta-

gasi. 
„No kuidas läheb?" küsis isa tehtud karmu-

sega. kui ma peäle waheaja esimest korda koolist 
tulin: ..Kas pigistawad?" 

..Eühia kah, ununenud ^uba!" 

.,Kga see, keda sa kookuspähkliks oma päewa-
raamatus nimetasid?" 

„pole midagi, tuubin natuke..." 
„Noh õpi, õpi..." 
3a pädagoogilist niiti kaotades, ütles isa hä-

kitselt: 
„Kui wina, weanas, weel Koolis õppisin, oli 

meil seal üks prantslane.. . Meie riputasime talle 
peenikscks tambitud pipart raamatusse..." 

„©o, ninatubak on ette!" 
„Kas aewastab?" 
..Kewastab... Ma eila tegin ühele..." 
„Kas sisse ei kuku?" 
„tIo weel..." 
„3iis on hea.. . 3a ära ainult emale räägib 

hakkab teine jälle nutma... tead naiste asja..." 

^(lchwalcli joenistus, 3sohi puultige. 

,,Sa ei mõista ajakohaselt armastada, L«imy. 
Sa peaksid „Filiae patriae" korporatsiooni is­
tuma!" i ; ! -*. R P\ i 

lisas ta wllbandawal toonil juure ja HaKKas aj«-
lehte lugema. 

Kui ma tüki aja pärast isa pool« pöörasin, ei 
lugenud ta lelhte. waid Meigas millegi ufo kinnj-
filmil. 

..Misi sa muigad, isa?" küsisin ma seltsim che-
Ukult. 

„KH weanas... (Dii ka minu ajal... Mine 
lükka õige uks kinni, et eMa ei kuuleks... Ma 
«äägin sulle, kuida» ka meil elati.." 
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Mina kui adwokadi 
KrK. Kwertschenko j . C h a r l e s. 

1. 

„$ootüige õnne!" ütles mulle üks tuttaw, elu­
rõõmus noormees.. .,Ma olen juba wannutatud vSth 
wokaadi abi... Kdwonaat!" 

„iTTis te kõnelete!" 
..tTTis tina kõnelen! (Olen päris, adwoliaat." 
jta nägu.omas tõsise, tähtsa ilme. 
„Hrge naljatage?" 
„ITTu armas... Inimesed, kes on seaduste 

wahimeesteks. ei näljata. Rõhutute kaitsejad. Rfen-
sander Teise pühade nõuannete alalhoidjad, koh-
tute tegelased — need ei tohi naljatada. Kas teie 
ei tarwitaks minu kaitset?" 

..Tarwitan! Kirjanikul, ajakirja wä.Ijaandjal, 
toimetajal on ikka kaitset waja. Näituseks on nä-
dala pärast minu asi ees. Mind wõetakse wastu-
tufele selle eest. et trükkisin wärkuse, kuis. kord-" 
tük lõi laft." 

..Tähendab... Kordnik ei löönud last?" 
„Ta lõi. Mnult öeldakse, et seda ei oleks 

tohtinud ära trükkida. Kordnik ei löönud trüki 
jaoks." 

„hea," ütles noor adwokaat. „Ma wõtan selle 
asja oma katte. See on raske, segane asi, kuid 
ma wõtan." 

..roõtke. Mis te tasuks soowite?" 
„Iumaluke! Nagu harilikult. Rumme prot-

senti." 
..Tähendab, kui ma saan kolm kuud wangis-

tust wõi 50.000 marka Krahwi, siis langeb üks osa 
teile? sarnasel korral olen walmis teile weel enam 
tasu maksma." 

„Ei, teie käest ei wõta ma midagi, sest asi 
on poliitiline. Kui asja sekka on segatud kordnik 
ja ajalehetoimetaja, siis on asi poliitiline ja tasu 
pannakse wabaduse altarile!" 

Ma surusin kuumalt tema kätt. 
.Kaitsesüsteemi meie walime järgmise: teie tea-

iate lihtsalt, et teie seda märkust ei trükkinud." 
..Auidas nii?" imetlesin. ,,Neil on ju see aja-

kirja nummer, kuhu see märkus trükitud." 
„T3ega? Milline ettewaatamatus! Siis. tea­

tage lihtsalt, et see ei ole teie ajakiri." 
.,Lubage... Seal on minu allkiri." 
.,Ütelge, et wõltsitud. Reegi tegi järele." 
„Kirib terwe linn teab ju, et ma olen toim!e-

taja." , I ! i 
„Teie arwate siis, et nad tunnistajaid wälja. 

kutsuwad?" '• 
„Ia, iga inimene wõib seda neile ütelda." 

„Hga kas teie ei wõi ütelda, et t«ie magasit^ 
sõitsite suwitama wõi et teie abi oli joobnud ja 
laskis, märkuse läbi?" ' ! 

. „Kes läheb talwel suwitama? Uni ei ole tä* 
näoline. Joobnud abiline? Ei. see ei lähe. Mina 
wastutan oma märkuse eest kui toimetaja." 

.,Ütelge, et teie nägite, kuis kordnik' last 
peksis." 

„5tga ma ei näinud ju!" 
..Kes siis, nägi?" 
..Uksehoidja." 
KdVokaat mõtles. 
..lväga hea. Glge rahulik! Ma juba tt*n, 

mis tekal pääseme walla!" 

2. j 

Kui me kohtusaali astusime, kähwatas, mu 
kaitsja nii. et ma sosistasin: 

..INehinege." 
Kui öeldi: ..3õna on kaitsjal," — tegi mu 

kaitsja, nagu ei kuuleks ta seda." 
,.3õna on kaitsjal." kuuldus, uuesti. 
Ma tõukasin kaitsjat. 
„Noh, niis teil on . . . alustage!" 
Ta tõusis kohkunult. 
..palun kohust asja edasi lükata tunnistajate 

ülekuulamiseni." 
.Milliseid tunnistajaid?" Käfis ejimets. 
..Kes tunnistaksid, et minu süüalune..." 
..Kaitsealune!" 
..Jätke!" sosistasin. ..Kõnelege minu kaitse 

kõnet." 
..Kaitsja," tähendas esimees. ,,palun mitte süü-

alusega sosistada." 

3. 

..herrad kohtunikud ja teie . . . adwo . . . kah 
kohtunikud. Minu süüdistatum ei ole sugugi süü-
alune. Ma tunnen teda kui moraalset inimest, kes 
mingisuguseid häbematusi ei salli..." 

Ta jõi ahnelt külmu wett. 
„3um ala eest... Mu kaitsja nägi oma silma-

dega, kuis kordnik kargas lapse habemesse kinni." 
..Tuletage meele." sosistasin. „Ma ei ole mi-

dagi näinud." 
..Tst! laskel., herrad kohtunikud! pannes 

südame käe pzalt — ütlen tuhat korda, et ta ei 
ole süüdlane. Ei! Ta nägi seda. mis kirjutas. Kuid 
ka Tolstoi. Wilde ja Peterson kirjutasid seda. mis 
nägid, pange siis ka neid wangi. Miks ei wnb^ 
nad siin. kohtus, süüdlastena?! Sellepärast palun 
teid. herrad kohtunikud ja kohtuteenrid, mõista 
süüdlaseks kordniku, sellepärast, et ta ei ole süüd-
leme, sellepärast, et õigus ja arw walitsemas koh­
tutes, sellepärast, et Ja on noore Eesti kirjanduse; 
lootus!!!" 

Esimees, kelle suunurgad imelikult wärisesid, 
ütles: ! ; 

..wiimane sõna pn kaebealusel." 
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„tTTa tõusin ja ütlesin, selge pilguga oma ette 
waadates: 

..herrad Kohtunikud! Lubage mind oma kaitsja 
kaitseks. irnõneb sõnad öelba. Siin seisab teie ees 
noor olemus, kes wast ülikoolist siia sattunud. Mis 
ta seal nägi. mis talle seal õpetati? Teab ta mo-
ned juriidilised käänded, paar tsitaati, ja selle Mük-
roskoopilise warandusega astub eluteele. Kas tõesti 
kaastunne tema wastu ei liiguta teie südamid? 
Krge mõistke teda hukka, herrad kohtunikud! Ta 
on weel noor, ta wõib weel end parandada! 3a \tz 
annab lootust, et teie teda mitte hukka ei mõista, 
waid teda õigeks tunnistate!" 

Kohtunikud said liigutatud. Mu kaitsealune 
adwokaat nuttis, nuuksudes waikselt ninaratikusse. 

Kui kohtunikuo nõupidamiselt tagasi tillid, 
kuulsin otsuse: 

..Ei, ta ei ole süüdlane!" 
Mina. kui erapooletu isik, küsisin: 
..Ues?" 
..Teie kumbki olete süütad. Wõite minna." 
Koik piirasid mu adwokaati. surusid ta kätt. 

terwitasid... 
„Glin hirmu tais," sõnas koegi rahwa seast, 

surudes mu adwokaadi kätt. ..Mõtlesin, et määra-
ivad Ifyäkki teid kuueks, kuuks kinni." 

Kohtust wälja astudes, laksime telegraafi kon-
tori ja mu adwokaat saatis telegrammi: 

..Kallis ema! Täna oli mu esimene kaitse. 
Terwita — (mind tunnistati õigeks. Sinu Riku." 

—o 

A.V.C. teliegramlmid Pärnuft. 

Üleliigsest tshekinapsu tarwitamisest on keegi 
3asfea, (palun mitte ära wahetada ..kirjanik" Ias.' 
kaga, kes kirikukellaloöjaft ..ministriks" tõusnud) 
prohweti wiisil waakuma Hakanud, kuulutad wiim-
fet päewa, sõdasid. wanMpiigadele õrrele saamist 
jne. ette, nagu õnnis Iärwe Jaan kunagi, majasid 
mööda rännates, piibel kaenlas. Ivanaeitede pool 
näikse Iäskakesel — prohweti! tubli lõikus ole­
wat, sealiha ja kanamunade näol. Ka wa patust! 
Mammonat ei põlga prohwetiherra ära, läheb ehk 
warsti tarwis Zeewaldi kollasesse lossi rända-
mifeksl. 

— Meie kiriku oreli ja torni heaks Kogutakse 
juba pool eluaega kopka kaupa kapitaali, nii et 
selle raha eest juba torni saada wõiks, mille ots 
taewa peaks ulatamas kuid tänini ei tea keegi fu-
relik weel, kui palju juba raha kokku kraabitud, 
ja millal kord need htead asjad, kirikutorn ja orel 
— hüüdma pannakse. HBT. 

Ei huwita millegagi. . . 

Inglane ja eestlane ajades juttu, kutsuwa 
teine-teist üle trumbata: „Ma olen kolnr korda 
ümber maailmagi reisinud," ütleb kõrgilt inglane. 
„U3aat, kus asi," wastab ükskõikselt eestlane, ./mi-
na olen 35 korda ümber päikesegi käinud." — 
..Kuidas nõnda?" küsib imestades inglane. — „Pä* 
ris lihtsalt, olen 35 aastat wana ja maakera käib 
iga aastaga ringi paikese ümber ära." 

5lrel (vlil. 

Kah Poliitiku. 
Üks wõruke tuleb kinosse, wõtab rähulikuit 

piibu ja tubaKakoti wälja, topib piibu tubakat 
täis. tuli õtsa. ja hakkab rahulikult suitsetama. 
Kinoteenija silmad ei jää seda nägemata, ta tu* 
leb wõrukese juure ja tahab midagi wiisakamad 
ütelda, nähes aga, et «maamees on, hakkab ta 
pragama. !. I \> #!• 

..Kas te ei tea, et suitsetada ei tohi! 
Kas te ei näe. et plakatid seinal suitsetamist kee-
lamad?" ' i' Ui 

..prõlla joht ei näe, a ku walgos latt, s.is 
wahest näe küll." 

„Hqa sellegipärast suitsetate?" • 
..Kui walge o sis wa Õi suitseta, kui pimme, 

sis suitseta, mai näa siin kongi silte!" 
— o — , i 

Wäikesed ülesanded. 

Üks ..wälis^esitaja" õstis wana majaloksu y*. 
müüs selle .,inwaliidi" mõne aja pärast walitsused 
edasi, lhead „autasu saades", palutakse wäljaarwata, 
kunas see Herm kiitusekirja ja risti saab? 

3õdur, kes aasta aega sõjawäljal olnud, jäi 
maast ilma, kuna perepoeg, kes niisama kaua 
ahju taga prussakaid nuumas, poole mõisat sai. 
palutakse wäljaarwata, kes on selle perepoja onu? 

Majanduserühni wiis ühe saadiku Cesti riigi-
kokku. 3ee saadik ühines maaliiduga, palutakse 
wälja arwata, missugust ma jandus t ist kasu see 
nnajandusemees sellest ühinewisest sai? 

3ron Dueke.. 

Noor lesk. kaheksa lapse ema, kes ützsikelusb 
tüdinenud on. otsib omale kohast eluseltsilist. 

Gnkel Mõnu. 
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Gori joonistus. E. Isoki puulõige. 

  

 

  

WIRUS. ,,Noorherra, kas ei taha kaasa tulla?" 
,.Palju sa mulle mässad?" 

^AtUi.^tiUt.tAAAAi.tAAiUA.iAtAfet.tAtAilift^^^i^^ti^^l 

Ilmub k.-ü ,,Meie Matsi" kirjastusel, W. toim. G. Tõnisson (Gori). A. Kummeli (end. 6 . Kalla) trükk, Tall. 
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